
D15 Imams

Baqarah 124
َامًا و إِم س ِ َّا ِلن ل ُك َ ِّى جَاعِل  َال َإِن  ۖق ُن َّ َّه َم  َأَت ف َٰت ٍ  ِم ِكَل ُۥ ب  ُّه َب َٰهِـۧم َر  ْر  إِب ٰٓ 


َى َل ْت  ِٱب َإِذ

ين ِِم ٰل  لظَّ ى ٱ الُ عَهِْد ََن  ي ا  َل  َقالَ  ىۖ  ِّت ّيَ  ن ذُرِ  َقالَ وَِم َۖ

When his Lord tested Abraham with certain words and he fulfilled 
them, He said, ‘I am making you the Imam of mankind.’ Said he, ‘And 
from among my descendants?’ He said, ‘My pledge does not extend to 
the unjust.’

Tawba 012
ةَ   مَّ ئِ  ا۟ أَ  لُوٓ تِ قَٰ فَ نِكُمْ  فِى دِي ا۟  نُو عَ  بَعْدِ عَهْدِهِمْ وَطَ مِّنۢ  هُم  نَ مَٰ  يْ  ا۟ أَ  ثُوٓ كَ نَّ ن  وَإِ

هُونَ تَ يَن هُمْ   لَّ عَ لَ هُمْ  لَ مَٰنَ   يْ  لَآ أَ هُمْ   نَّ رِۙ  إِ ٱلْكُفْ

But if they break their pledges after their having made a treaty and 
revile your religion, then fight the leaders of unfaith—indeed, they 
have no [commitment to] pledges,—maybe they will desist.

Anbyaa 073
قَامَ   رَٰتِ وَإِ  يْ خَ  فِعْلَ ٱلْ هِمْ  لَيْ  نَآ إِ يْ  وْحَ نَا وَأَ مْرِ بِأَ هْدُونَ  ةً يَ  مَّ ئِ  هُمْ أَ نَٰ  لْ عَ وَجَ

بِدِينَ عَٰ نَا  لَ ا۟  نُو ةِۖ  وَكَا وٰ زَّكَ ءَ ٱل تَآ ي لَوٰةِ وَإِ  ٱلصَّ

We made them imams, guiding by Our command, and We revealed to 
them [concerning] the performance of good deeds, the maintenance 
of prayers, and the giving of zakat, and they used to worship Us.

Qassas 005
ةً   مَّ ئِ  هُمْ أَ لَ عَ جْ  رْضِ وَنَ فِى ٱلْأَ ا۟  عِفُو  تُضْ  لَّذِينَ ٱسْ لَى ٱ عَ مُنَّ   نَّ ن  رِيدُ أَ نُ وَ

ثِينَ وَٰرِ  لْ هُمُ ٱ لَ عَ جْ   وَنَ
And We desired to show favour to those who were abased in the land, 
and to make them imams, and to make them the heirs,

Qassas 041 صَرُونَ يُن لَا  يَٰمَةِ   قِ لْ يَوْمَ ٱ  ارِۖ  وَ نَّ لَى ٱل  يَدْعُونَ إِ ةً   مَّ ئِ  هُمْ أَ نَٰ  لْ عَ وَجَ We made them leaders who invite to the Fire, and on the Day of 
Resurrection they will not receive any help.

Sajda 024 نُونَ قِ يُو نَا  تِ يَٰ  ـَٔا بِ ا۟  نُو ا۟ۖ  وَكَا رُو بَ  ا صَ مَّ لَ نَا  مْرِ بِأَ هْدُونَ  ةً يَ  مَّ ئِ  هُمْ أَ نَا مِنْ لْ عَ وَجَ
When they had been patient and had conviction in Our signs, We 
appointed amongst them imams to guide [the people] by Our 
command.

Ahkaf 012
نًا  لِّسَا دِّقٌ   صَ تَٰبٌ مُّ  هَٰذَا كِ  ةًۚ  وَ مَ  مَامًا وَرَحْ ىٰٓ إِ


سَ مُو تَٰبُ   لِهۦِ كِ بْ قَ وَمِن 

نِينَ  سِ مُحْ لِلْ شْرَىٰ  بُ ا۟ وَ مُو لَ  لَّذِينَ ظَ يُنذِرَ ٱ لِّ  ا  يًّ بِ  عَرَ

Yet before it the Book of Moses was a guide and mercy, and this is a 
Book in the Arabic language, which confirms it, [sent] to warn the 
wrongdoers, and is a [bearer of] good news for the virtuous.
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